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OBJEDNÁVKA č. 0318/2021/Ř/o

Odběratel Dodavatel

IČ: 70890692 DIČ: CZ70890692 IČ: 25862731 DIČ: CZ25862731

Moravskoslezský kraj NAM system, a.s.

28. říina 2771/117 Petra Cinqra 840

70218 Ostrava 73511 Orlová—Město

Vyřizuje: Vyřizuje:

Telefon: Telefon:

Odbor:

Objednáváme u Vás:

Předmětem objednávky je dodávka služby 5

provozem tohoto systému vč. zasílání sms v

Datum požadovaného splnění: 01.05.2021

Přílohy:

NDA

UPOZORNĚNÍ: Úhrada faktury se provádí 14. kalendářní den

Odběratel uplatní institut zvláštního způsobu za

faktuře uhradí v termínu splatnosti této faktu

daně v případě, že:

Odběratel nenese odpovědnost za případné penále a jiné postihy vym

DPH, tj. po datu splatnosti této daně.

Dodavatel prohlašuje, že není obchodní společností, ve které veřej

znění pozdějších předpisů (člen vlády nebo vedoucí jiného ústředn

představující alespoň 25% účast společníka v obchodní společnost

považována za neplatnou.

a) dodavatel bude ke dni uskutečnění zdanitelného plnění zveřejněn v aplikaci

b) dodavatel bude ke dni uskutečnění zdanitelného plnění v insolvenčním řízen

ystému pro informování v rámci krizových situací a služeb souvisejících s

max. rozsahu 24 tis. kusů na období jednoho roku.

Cena za tuto službu je stanovena jako maximálně přípustná. Její skutečná

Poplatek za dodávku služby systému činí 50.820,— Kč s DPH na období jed

za zaslané sms budou fakturovány měsíčně dle skutečnosti.

Bližsí specifikace služeb a vzájemných práv a povinnosti jsou uvedeny v příloze č.1 a 2 této objednávky.

od data doručení faktury.

Povinnost zaplatit cenu je splněna dnem odepsání příslušné částky z účtu objednatele.

jištění daně dle 5 10961 zákona o DPH a hodnotu plnění odpovídající dani z přidané hodnoty uvedené na

ry stanoveném dle objednávky přímo na osobní depozitní účet dodavatele vedený u místně příslušného spra

„Registr plátců D

í.

ěřené či stanovené správcem daně dodavateli v souvislosti s potenciálně pozdní úh

ný funkcionář uvedený v 5 2 odst. 1 písm. c

ího správního úřadu, v jehož čele není člen

i. Dodavatel bere na vědomí, že pokud je uvedené prohlášení nepravdivé, bude smlou

výše se bude odvíjet od počtu zaslaných sm

noho roku a bude uhrazen jednorázově. Pop atky

vce

PH“ jako nespolehlivý plátce, nebo

'adou

) zákona č. 159/2006 Sb., o střetu zájmů,

vlády), nebo jím ovládaná osoba vlastní po

ve

:líl

a

MAX. CENA CELKEM (vč. DPH)
88 572,00 Kč

Podrobnosti platby:

Na účet

Číslo výdajového účtu MSK : » 27-1650676349/0800

DatuTB „Ul. 2021
\..
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Předmět: FW: Obj.0318/2021/Ř/O

Datum: 28.04.21 16:31 (GMT+01:OO)

Předmět: RE: Obj.0318/2021/Ř/O

Dobrý den.“

Potvrzuji přijetí objednávky 0318/2021/Ř/O.

Děkuji a přeji pěkný den.

NAM system, a.s.

U Pošty 1163/13

735 64 Havířov — Prostřední Suchá

Tel.: +420 596 531 140 kl. 118 _

GSM: +420 603 479 095

www.nam.cz, wwwronisystem.cz



P ř í l o h a č . 2 o b j e d n á v k y : D o h o d a o m l č e n l i v o s t i a z p r a c o v á n í o s o b n í c h

ú d a j ů ( G D P R )

P o s k y t o v a t e l : _ U ž i v a t e l :

N A M s y s t em , a . s . ' M o r a v s k o s l e z s k ý kra j

U P o š t y 1 1 6 3 / 1 3 28. ř í j na 1 1 7 '

7 6 5 6 4 H a v í ř o v — P r o s t ř e d n í S u c h á 7 0 2 18 O s t r a v a

I C O : 2 5 8 6 2 7 3 1 - I Č O : 7 0 8 9 0 6 9 2
D I Č : C 2 2 5 8 6 2 7 3 1 DIČ: C Z 7 0 8 9 0 6 9 2
O R : K S v O s t r a v ě , č. s p i s o v é z n a č k y B 2 3 6 5

K a ž d ý z n i c h o z n a č o v á n j a k o „ s m l u v n í s t r a n a “ , s p o l e č n ě j a k o „ s m l u v n í s t r a n y " .

1. Ú V O D N Í U S T A N O V E N Í

1 . 1 . P o s k y t o v a t e l a U ž i v a t e l u z a v ř e l i n e b o v b u d o u c n u u z a v ř o u sm l o u v y , n a z á k l a d ě k t e r ý c h P o s k y t o v a t e l p o s k y t u j e

č i b u d e p o s k y t o v a t U ž i v a t e l i s l u ž b y , v ý p ů j č k u n e b o p r o n á j e m v ě c í ( d á l e j e n „ S m l o u v y “ ) . K e dn i u z a v ř e n í t é t o

d o h o d y j s o u m e z i P o s k y t o v a t e l e m a U ž i v a t e l e m u z a v ř e n y ty to o b c h o d n í Sm l o u v y :

O b j e d n á v k a p o s k y t o v á n í p r o v o z n í t e c h n o l o g i e S l u ž b y E m N e t ev . č. 0 3 1 8 / 2 0 2 1 I Ř / O , k d y t a t o d o h o i a t v o ř í

n e d í l n o u s o u č á s t t é t o o b j e d n á v k y j a k o je j í p ř í l o h a .

1 . 2 . Č i n n o s t i p r o v á d ě n é P o s k y t o v a t e l e m n a z á k l a d ě S m l u v z a h r n u j í a b u d o u z a h r n o v a t mj. i z p r a c o v á n í o s o b n c h

j a k o ž i j i n ý c h úda j ů . —

1.-3 Z h l e d i s k a p r á v n í c h p ř e d p i s ů P o s k y t o v a t e l n a k l á d á s t ěm i t o údaj i : .

n e b o k t e r é P o s k y t o v a t e l z i s k a l př i p o s k y t o v á n í S l u z e b . T y t o ú d a j e P o s k y t o v a t e l z p r a c o v á v á p r o U ž i v a t e l a

m á při t o m p o s t a v e n í z p r a c o v a t e l e v e s m y s l u P r á v n í c h p ř e d p i s ů n a o c h r a n u o s o b n í c h ú d a j ů ( d á l e ' n

„ O s o b n í ú d a j e “ ) . U ž i v a t e l j e v e v z t a h u k O s o b n í m ú d a j ů m s p r á v c e m v e s m y s l u P r á v n í c h p ř e d p i s ů n a

o c h r a n u o s o b n í c h ú d a j ů a j e t e d y v e v z t a h u k O s o b n í m ú d a j ů m a s u b j e k t ů m ú d a j ů p o v i n e n p ln i t v e š k e r é

p o v i n n o s t i s p r á v c e s t a n o v e n é P r á v n í m i p ř e d p i s y n a o c h r a n u o s o b n í c h ú d a j ů .

a. o s o b n í ú d a j e k l i en tů , z á k a z n í k ů a z a m ě s t n a n c ů U ž i v a t e l e , j e j i c h ž o s o b n í ú d a j e U ž i v a t e l p ř e d a l P o s k y t o v a £ l i

b. o s o b n í a j i n é ú d a j e U ž i v a t e l e . J d e o :

i. o s o b n í ú d a j e i d en t i f i k u j í c í U ž i v a t e l e , k t e r ý j e f y z i c k o u o s o b o u , a j e m u p o s k y t o v a n é s l u ž b y n e b o d o d a v a wé

z b o ž í a d á l e k o n t a k t n í , d o d a c í , f a k t u r a č n í a p l a t e b n í ú da j e , p l a t e b n í h i s t o r i e U ž i v a t e l e . T y t o ú d a j e

P o s k y t o v a t e l z p r a c o v á v á j a k o s p r á v c e v e s m y s l u P r á v n í c h p ř e d p i s ů n a o c h r a n u o s o b n í c h úda j ů ;

ii. ú d a j e i d e n t i f i k u j í c í U ž i v a t e l e , k t e r ý j e p r á v n i c k o u o s o b o u , j e m u p o s k y t o v a n é s l u ž b y n e b o d o d á v a n é z b o ří

a d á l e j e h o k o n t a k t n i , d o d a c í , f a k t u r a č n í a p l a t e b n í ú da j e , p l a t e b n í h i s t o r i e U ž i v a t e l e ,

iii. ú d a j e z í s k a n é m o n i t o r o v á n í m k o m u n i k a c e U ž i v a t e l e s P o s k y t o v a t e l e m d l e č l á n k u 4.3 ,

( d á l e j e n „ O s o b n í ú d a j e U ž i v a t e l e “ )

2. D E F I N I C E

2 . 1 . N á s l e d u j í c í t e r m i n y m a j í v t é to s m l o u v ě n í ž e u v e d e n é v ý z n a m y :

' „ D o h o d o u “ s e r o z u m í D o h o d a o m l č e n l i v o s t i a z p r a c o v á n í o s o b n í c h ú d a j ů o b s a ž e n á v té to l i s t ině;

“ S m l o u v y " j s o u d e f i n o v á n y v čl. 1 . 1 . Ú v o d n í h o u s t a n o v e n í ;
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„ S l u ž b y “ z n a m e n a j í s l u ž b y p o s k y t o v a n é U ž i v a t e l i P o s k y t o v a t e l e m n a z á k l a d ě S m l u v n e b o j i n é č i n n o s t i

P o s k y t o v a t e l é ; _ '

“ G D P R " s e r o z u m í N a ř í z e n í E v r o p s k é h o p a r l a m e n t u a r a d y 2 0 1 6 / 2 3 7 9 o o c h r a n ě f y z i c k ý c h o s o b v s o u v i s l o s t i s e

z p r a c o v á n í m o s o b n í c h ú d a j ů a o v o l n é m p o h y b u t ě c h t o ú d a j ů a o z r u š e n í s m ě r n i c e 9 5 / 4 6 / E S ( o b e c n é n a ř í z e n í o

o c h r a n ě - o s o b n í c h úda jů) ; '

“ P r á v n í m i p ř e d p i s y n a o c h r a n u o s o b n í c h ú d a j ů " s e r o z u m í G D P R a p r á v n í p ř e d p i s y i m p l em e n t u j í c í n e b o .

d o p l ň u j í c í t e n t o p ř e d p i s ;

„ O s o b n í ú d a j e " j s o u d e f i n o v á n y v č l á n k u 1 . 3 . a;

„ O s o b n í ú d a j e U ž i V a t e l e “ j s o u d e f i n o v á n y v č l á n k u 1 . 3 . b;

„ D ů v ě r n é i n f o r m a c e “ z n am e n a j í :

O s o b n í ú d a j e a / n e b o

O s o b n í ú d a j e U ž i v a t e l e a / n e b o

j a k é k o l i s k u t e č n o s t i , k t e r é s e s m l u v n í s t r a n a v p r ů b ě h u v z á j e m n é s p o l u p r á c e d o z v í , a / n e b o k t e r é j í d r u h á

s m l u v n í s t r a n a v p r ů b ě h u v z á j e m n é s p o l u p r á c e z p ř í s t u p n í , j a k o ž i s a m a e x i s t e n c e t ě c h t o s k u t e č n o s t í a

v z á j e m n é s p o l u p r á c e s m l u v n í c h s t r an .

v u n v

2 . 2 . P o j m y "třet í z e m e , c l e n s k ý stát", " s p r á v c e " , " s u b j e k t úda j ů " , " o s o b n í ú da j e " , " p o r u š e n í z a b e z p e č e n í o s o b n í c h

úda j ů " , " z p r a c o v á n í " a " o r g á n d o z o r u " ma j í s t e j n ý v ý z n a m j a k o v G D P R , a j e j i c h p ř í b u z n é p o jm y b u d o u

v y k l á d á n y v s o u l a d u s n im i . -

A . M L Č E N L I V O S T

3 M L Č E N L I V O S T A O C H R A N A D Ú V Ě R N Ý C H I N F O R M A C Í

3 . 1 . O b ě s m l u v n í s t r a n y s e z a v a z u j i , ž e v e š k e r é - D ů v ě r n é i n f o r m a c e n e z p ř í s t u p n í t ře t í s t r a n ě a n i j e n e p o u ž i j í v

r o z p o r u s ú č e l e m je j i c h p o s k y t n u t í p r o s v é p o t ř e b y n e b o v e p r o s p ě c h t ř e t í c h o s o b .

3 . 2 .

3 . 3 .

3.4.

P o s k y t n u t í D ů v ě r n ý c h i n f o r m a c í j e d n o u s m l u v n í s t r a n o u d r u h é s m l u v n í s t r a n ě n e z a k l á d á ž á d n é p r á v o n a l i c e n c i ,

o c h r a n n o u z n á m k u , p a t e n t , p r á v o už i t í n e b o š í ř e n í a u t o r s k é h o d í l a , a n i j a k é k o l i v j i n é p r á v o d u š e v n í h o n e b o

p r ů m y s l o v é h o v l a s t n i c t v í .

O b ě s m l u v n í s t r a n y o m e z í p o č e t z a m ě s t n a n c ů , p r o s t y k s D ů v ě r n ý m i i n f o r m a c em i n a n e z b y t n ě n u t n o u m í r u a

p ř i jmou ú č i n n á o p a t ř e n í p r o z a m e z e n í j e j i c h ún i k u .

3 . 4 . 1 .

3 .4 .2 .

3 . 4 . 3 .

3 . 4 . 4 .

S m l u v n í s t r a n a m ů ž e p ř e d a t D ů v ě r n é i n f o r m a c e v n e z b y t n ě n u t n é m r o z s a h u třet í o s o b ě , p o k ud :

to v y ž a d u j e p l n ě n í S m l o u v y n e b o o c h r a n a o p r á v n ě n ý c h z á j m ů d r u h é s t r a ny , n e b o

to b y l o p o v o l e n o d r u h o u s m l u v n í s t r a n o u , n e b o

u r č i t é D ů v ě r n é i n f o r m a c e j s o u v e ř e j n ě d o s t u p n é n e b o by l y z v e ř e j n ě n y j i nak , n e ž p o r u š e n í m p o v i n n o s t i

j e d n é z e s m l u v n í c h s t r a n n e b o

j s o u v y ž á d á n y s o u d e m , s t á t n í m z a s t u p i t e l s t v í m n e b o j i n ým o r g á n e m v e ř e j n é m o c i n a z á k l a d ě z á k o n a .



S Y S T E M '

N A M N A M © t e c h n

B. OCHRANA OSOBNÍCH ÚDAJÚ ZPRACOVÁVANÝCH POSVKYTOVATELEM JAKO
SPRAVCEM

4. Ú Č E L P O U Ž I T Í Ú D A J Ú

4 . 1 . O s o b n í ú d a j e U ž i v a t e l e b u d e P o

u l o ž e n ý c h P o s k y t o v a t e l i p r á v n í m i p ř e d p i s y n e b o n a j e j i c h z á k l a d ě a p r o o c h r a n u z á j m ů P o s k y t o v a t e l é .

4 . 2 . K r o m ě t o h o P o s k y t o v a t e l ' t é ž p o u ž í v á e m a i l o v o u a d r e s u U ž i v a t e l e p r o z a s í l á n í i n f o r m a c í o o b d

p r o d u k t e c h a s l u ž b á c h P o s k y t o v a t e l é a j e h o t e l e f o n n í č í s l o p r o t e l e f o n n í h

p r á v o k d y k o l i v z n é s t n ám i t k y p ro t i t o m u t o p o u ž i t í

t e l e f o n n í h o v o r y n e p r o d l e n ě u k o n č í .

4 . 3 . K o m u n i k a c e U ž i v a t e l e S k o n t a k t n í m m í s t e m P o s k y t o v a t e l e

l inky), m ů ž e b ý t z e s t r a n y P o s k y t o v a t e l é m o n i t o r o v á n a , a to

t r a n s a k c i , v n i t ř n í k o n t r o l y p o s k y t o v a n ý c h s l u ž e b (

o c h r a n y p r á v P o s k y t o v a t e l é . M o n i t o r o v á n í m s e rO

5. P Ř Í J E M C I Ú D A J Ú

v ý h r a d n ě z a ú č e l e m z a j i š t ě n í d ů k a z u o u s k u

5 . 1 . O s o b n í ú d a j e U ž i v a t e l e n e b u d o u p ř e d á v á n y t ř e t ím s t r a n á m s v ý j i m k o u p ř e d á n í v n e z b y t n é m n u t n é m ro:

. _ i

s k y t o v a t e l p o u ž í v a t p o u z e z a ú č e l e m p l n ě n í S m l u v , p r o p l n ě n í p o v i n n c

(v j e h o p r o v o z o v n ě n e b o p r o s t ř e d n i c t v í m t í f l e f o m i

_ečně '
z v y š o v á n í j e j i c h k v a l i t y a t r é n i n k u z a m ě s t n a n c ů ) a c i á l e é ž

z u m í z e j m é n a z á z n a m h o v o r o v é č i d a t o v é k o r e s p o n d e n c e .

O l o g g

>Stí

Obn , c h
o v o r y t é h o ž o b s a h u . U ž i v a t e l m á

k o n t a k t n í c h úda j ů , a P o s k y t o v a t e l z a s í l á n í i n f o r m a Í n e b o

n e

z s a h J:
5 . 1 . 1 . d o p r a v c i

5 . 1 . 2 . s p o l e č n o s t e m z a b ý v a j í c í m s e S p r á v o u a v y m á h á n í m d l u ž n ý c h p o h l e d á v e k , _

5 . 1 . 3 . s u b d o d a v a t e l é v Ob l a s t i p ř e n o s u a u k l á d á n í d a t (m o b i l n í o p e r á t o ř i , d a t o v á c e n t r a )

5 . 1 . 4 . p r á v n í m z á s t u p c ů m , n o t á ř ů m a e x e k u t o r ů m

5 . 1 ' . 5 . a u d i t o r ů m

5 . 1 . 6 ! S p r á v c i I T s y s t é m ů

5 . 2 . P o s k y t o v a t e l n e p ř e d á v á o s o b n í ú d a j e p ř í j e m c ů m č i z p r a c o v a t e l ů m m i m o ú z e m í E v r o p s k é un i e .

6. DALŠÍ I N F O R M A C E

D a l š í i n f o r m a c e O z p r a c o v á n í o s o b n í c h ú d a j ů P o s k y t o v a t e l e m j s o u u v e d e n y n a h t t p S : / / w w w . n a m t e c h n o l o w g z / g d g r

C. S M L O U V A O Z P R A C O V Á N Í O S O B N Í C H Ú D A J Ú

7. P Ř E D M Ě T A P O V A H A Z P R A C O V Á N Í O S O B N Í C H ÚDAJÚ

P o s k y t o V a t e l n a z á k l a d ě S m l o u v

úda j e .

P o s k y t o v a t e l z p r a c o v á v á O s o b n í ú d a j e a u t o m a t i z o v a n ě v e s v é m l T s y s t é m u . .

&. DOBA TRVÁNÍ ZPRACOVÁNÍ OSOBNÍCH ÚDAJÚ

O s o b n í ú d a j e j s o u P o s k y t o v a t e l e m z

v ý m a z u O s o b n í C h ú d a j ů v s o u l a d u s č l á n k e m 15. V ý m a z n e b o v r á c e n í o s o b n í c h úda j ů , t é t o D o h o d y .

9. Ú Č E L Z P R A C O V Á N Í

P o s k y t o v a t e l z p r a c o v á v á O s o b n í ú d a j e z a ú č e l e m p o s k y t o v á n í s l u ž e b d l e I Sm l o u v y .

y p o s k y t u j e U ž i v a t e l i S l u ž b y . Z a t ím ú č e l e m m u s í P o s k y t o v a t e l z p r a c o v á v a t O s o b n í

p r a c o v á v á n y p o d o b u p o s k y t o v á n í S l u ž e b d l e S m l o u v y a p o t é d o v r á c e n í č'
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10. TYPY OSOBNÍCH ÚDAJÚ

Poskytovatel zpracovává:

. identifikační a kontaktní údaje klientů a zákazníků Uživatele,

. údaje o objektech klientů a zákazníků Uživatele a o událostech týkající se těchto objektů,

. identifikační údaje zaměstnanců Uživatele

. údaje o činnosti zaměstnanců Uživatele týkající se střežených objektů,

11. KATEGORIE SUBJEKTÚ ÚDAJÚ ZPRACOVÁVANÉ POSKYTOVATELEM

Poskytovatel zpracovává Osobní údaje klientů, zákazníků a zaměstnanců Uživatele.

12. ZPRACOVÁNÍ OSOBNÍCH ÚDAJÚ

12.1. Uživatel se zavazuje:

12.1.1. Zajistit právní základ pro zpracování Osobních údajů.

12.1 .2. Zajistit, že veškeré Osobní údaje jsou shrOmažďovány a předávány Poskytovateli-zákonným způsobem.

12.1.3. Zajistit, že subjekty údajů (klienti, zákazníci a zaměstnanci Uživatele) v souladu. s ustanoveními Právních

předpisů na ochranu osobních údajů obdržely dostatečné informace týkající se zpracování, včetně informací

otom, že Poskytovatel smí a bude jménem Uživatele zpracovávat Osobní údaje.

12.1.4. Nevydat žádné pokyny Poskytovateli, které by byly jakýmkoliv způsobem v rozporu s Právními předpisy na

ochranu osobních údajů, Smlouvou, touto Dohodou nebo zákonnými právy subjektů údajů.

12.1.5. Neprodleně, jakmile se O tom dozví, informovat. Poskytovatele O případných chybných, opravených,

aktualizovaných nebo vymazaných Osobních údajích podléhajících zpracování údajů ze strany

Poskytovatele. '

12.1.6. Předkládat včas Poskytovateli zákonné a zdokumentované pokyny v souvislosti se zpracováním Osobních

údajů. Strany se dohody, že za pOkyn ke zpracování Osobních údajů považují Smlouvu.

12.1.7. Jednatjako kontaktní místo subjektů údajů.

12.2. Poskytovatel se zavazuje:

12.2.1. Nezpracovávat Osobní údaje jinak než na základě zdokumentovaných pokynů Uživatele, včetně případného

předávání Osobních údajů Uživatele do třetích zemí nebo mezinárodním organizacím, ledaže to vyžadují

právní předpisy Evropské unie nebo jejího členského státu, jimž Poskytovatel podléhá. V takovém případě

bude před zpracováním Osobních údajů Poskytovatel O tomto právním požadavku informovat Uživatele,

ledaže tyto předpisy zakazují poskytnutí těchto informací na základě důležitého veřejného zájmu.

12.2.2. Zajistit, aby osoby pověřené ke zpracování Osobních údajů prováděly činnosti při zpracování v souladu s

pokyny Uživatele a zavázaly se k mlčenlivosti, nebo se na ně povinnost zachování mlčenlivosti vztahovala

ze zákona.

12,2.3. Vzhledem ke stavu techniky, nákladům na realizaci'a podstatě, rozsahu, kontextu a účelům zpracování

osobních údajů, jakož 'i k různé pravděpodobnosti a závažnosti rizik pro práva a svobody fyzických osob,

zavést dostatečná technická a organizační opatření, aby byla zajištěna úroveň bezpečnosti odpovídající

tomuto riziku a aby byly plněny povinnosti Uživatele reagovat na žádosti při uplatnění práv subjektu údajů

na základě Právních předpisů na ochranu osobních údajů. Strany se dohodly, že bezpečnostní opatření

přijatá Poskytovatelem splňují závazky Poskytovatele dle tohoto

článku.

12.2.4. V případě ztráty, krádeže, zneužití, neoprávněného přístupu nebo protiprávního zpracování Osobních údajů

_ Poskytovatel bez zbytečného odkladu o této události vyrozumí Uživatele a poskytne Uživateli veškerou

potřebnou součinnost pro zjednání nápravy problémů vzniklých následkem této události a učiní veškeré



12.2.5. Poskytnout Uživateli na náklady Uživatele odůvodněnou součinnost při zajišťování plnění jeho poli/inn

SYSTEM'

nezbytné kroky pro splnění platných. Právních předpisů na ochranu osobních údajů, zahrnující kromě jin

splnění oznamovací povinnost ze strany PoskytoVatele Uživateli, přičemž Uživatel si je vědom sv'ch

povinností ve vztahu k příslušným dozorovým úřadům a subjektům osobních údajů a tyto splní sám

podle článků 32 až 36 GDPR (např. napomáhat správci v případě porušení zabezpečení Osobních úd

při provádění posouzení vlivu naochranu Osobních údajů a předchozích konzultacích) při zohledněníl pov

zpracování údajů a informací, které má Poskytovatel k dispozici. \

12.2.6. Zpřístupnit Uživateli informace potřebné pro prokázání plnění povinností Poskytovatelé stanlven

13. SUBDODAVATELÉ

13.1.

13.2.

14. ODMĚNA

14.1.

14.2.

15. VÝMAZ NEBO VRÁCENÍ OSOBNÍCH ÚDAJÚ

15.1.

15.2.

v Dohodě a umožnit audity, včetně inspekcí (dálejen „kontroly“), prováděné správcem nebo jiným au itore m,

kterého správce pověřil, a k auditům přispěje. Kontroly budou provedeny co nejrychleji a nesmí n rušovat

běžný provoz Poskytovatele. Před započetím kontroly uzavře osoba ji provádějící s Poskytovatelem mlo

o mlčenlivosti, jejíž návrh připraví Poskytovatel. Uživatel odpovídá za veškeré náklady spojené s ko trola mi

vyjma situace, kdy se kontrolou zjistí podstatné porušení závazků Poskytovatele dle Dohody. V takov

l
případě Poskytovatel nahradí Uživateli rozumné a prokázané náklady spojené s kontrolou.

Poskytovatel je oprávněn provádět konkrétní činnosti spojené se zpracováním Osobních údajů prostře nictvím

subdodavatelů v oblasti přenosu .a ukládání dat (mobilní operátoři, datová centra), pokud takový subd dava tel

splní veškeré povinnosti podle této Dohody, co se týče zpracování Osobních údajů prováděnéh tímto

subdodavatelem, jako by byl stranou. Jakýkoli subdodavatel poskytne dostatečné záruky a zavede dos atečná

technická a organizační opatření tak, aby zpracování Osobních údajů splňovalo požadavky Právních p edp sů

na ochranu osobních údajů a Dohody. V případě, že subdodavatel nesplní své povinnosti týkající

zpracování Osobních údajů, Poskytovatel odpovídá vůči Uživateli za plnění povinností daného subdodavatelé.

„ l .
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subdodavatelů, čímž poskytne Uživateli možnost vyslovení námitky proti tomuto opatření. NebudOJ-li t to

Poskytovatel vyrozumí Uživatele o veškerých zamýšlených změnách ohledně rozšíření nebo ýmáíny

námitky rozumně odůvodněné a budou mít za následek jakékoliv náklady navíc nebo výdaje na stra

Poskytovatelé, nahradí Uživatel Poskytovateli tyto náklady a výdaje navíc.

Odměna za plnění závazků Poskytovatelé na základě Dohody, není-li dále uvedeno jinak, je zahrnuta c o ceny

placené Uživatelem na základě Smlouvy. V případě pokynů Uživatele nebo jiných žádosti na základě Dohody

požadujících opatření navíc ze strany Poskytovatelé, bude mít Poskytovatel nehledě na výše uvedené, vždy

právo na náhradu (cenu) navíc podle vynaloženého času a materiálu. To zahrnuje například pomoc

Poskytovatelé při řešení žádostí subjektů údajů.

V případě, že (i) Uživatel změní své písemné pokyny uvedené v odstavci 12.1.6, nebo (ii) Uživatel bude

organizačních opatření nad rámec opatřenípožadovat zavedení technických nebo

e

přičemž tato skutečnost povede k navýšení nákladů Poskytovatelé, má Poskytov

navýšení ceny placené na základě Smlouvy.

S výjimkou odstavce 15.2 níže, přestane Poskytovatel po ukončení Smlouvy zpracovávat Osobní údaje. Na

základě písemného pokynu Uživatele dále Poskytovatel zajistí předání veškerých Osobních údajů Uži"atel

ve strukturovaném, běžně používaném a strojově čitelném formátu. Nepředloží—li Uživatel pokyn k vrácení

do dvou (2) měsíců ode dne ukončení Smlouvy, Poskytovatel smí vymazat veškeré Osobní údaje, pokud

není uchovávání Osobních údajů požadováno po Poskytovateli právními předpisy. Mají-li být Osobní údaje

vráceny v souladu s výše uvedeným, budou vráceny v běžném čitelném formátu, na kterém se strany

dohodnou.

Poskytovatel si smí po ukončení Smlouvy ponechat Osobní údaje, pokud je k tomu oprávněn či povinen

základě právních předpisů.

livé

ma
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D. S P O L E Č N Á U J E D N Á N Í

16. O D P O V Ě D N O S T A O D Š K O D N Ě N Í

1 6 . 1 . P o s k y t o v a t e l U ž i v a t e l i n e o d p o v í d á z a n e p ř í m é š k o d y , v č e t n ě š k o d a / n e b o n á s l e d n ý c h š k o d , j a k o nap ř . z t r á t u

z i s k u n e b o p ř í j m ů , n e b o j i n é e k o n o m i c k é z t rá ty , k r o m ě p ř í p a d ů ú m y s l n é h o z a v i n ě n í n e b o h r u b é n e d b a l o s t i n a

s t r a n ě P o s k y t o v a t e l e . '

1 6 . 2 . P r o u p l a t n ě n í n á r o k u n a n á h r a d u Vů č i P o s k y t o v a t e l i j e U ž i v a t e l p o v i n e n (i) n e p r o d l e n ě i n f o rm o v a t

P o s k y t o v a t e l e o j a k é m k o l i v v y š e t ř o v á n í , n á r o k u n e b o ž á d o s t i , o k t e r ý c h s e d o z v í ; (ii) d o h o d n o u t s

P o s k y t o v a t e l e m z p ů s o b ř e š e n í a r e a k c e n a to to v y š e t ř o v á n í , n á r o k n e b o ž á d o s t ; (iii) k o m u n i k o v a t s n á r o k u j í c í

s t r a n o u , o r g á n e m d o z o r u n e b o j i n o u třet í s t r a n o u p o u z e p o p r o j e d n á n í a p o d o h o d ě s P o s k y t o v a t e l e m ; a (iv)

o d v o l a t s e prot i j a k é m u k o l i v o d s u z u j í c í m u r o z h o d n u t í n e b o u l o ž e n í p o k u t y , p o k u d p r o to e x i s t u j í r o z u m n é

d ů v o d y . „

17. V Y Š Š Í m o c

P o s k y t o v a t e l n e o d p o v í d á z a j a k é k o l i v p o r u š e n í p o v i n n o s t í n e b o p r o d l e n í v p l n ě n í s v ý c h p o v i n n o s t í n a z á k l a d ě

D o h o d y , j e s t l i ž e j e t o t o p o r u š e n í n e b o p r o d l e n í z p ů s o b e n o o k o l n o s t m i m i m o k o n t r o l u P o s k y t o v a t e l e , k t e r é

P o s k y t o v a t e l n e m o h l r o z u m n ě p ř e d p o k l á d a t n e b o j im z a b r á n i t ( d á l e “ v y š š í m o c " ) . N e p l n ě n í s u b d o d a v a t e l e m

b u d e p o v a ž o v á n o z a u d á l o s t v y š š í mo c i , p o k u d j e p ř e d m ě t n ý m d ů v o d e m n e p l n ě n í z e s t r a n y s u b d o d a v a t e l é

u d á l o s t , k t e r á b y b y l a p o v a ž o v á n a z a u d á l o s t v y š š í mo c i , p o k u d by s e p ř í m o v z t a h o v a l a k P o s k y t o v a t e l i .

18. D O B A T R V Á N Í A U K O N Č E N Í D O H O D Y

D o h o d a b u d e ú č i n n á a ž d o u k o n č e n í n e b o v y p r š e n í d o b y t r v á n í p o s l e d n í S m l o u v y .

19. RÚZNÉ -

1 9 . 1 . P r o p ř í p a d , ž e m e z i s m l u v n í m i s t r a n am i b y l a v m i n u l o s t i u z a v ř e n a j a k á k o l i s m l o u v a č i u j e d n á n í o z p r a c o v á n í

o s o b n í c h ú d a j ů z e s t r a n y P o s k y t o v a t e l é č i n a k l á d á n í s j i n ým i úda j i n e b o o m l č e n l i v o s t i , p a k t a k o v á t o s m l o u v a

č i t a k o v é t o u j e d n á n í s e o k a m ž i k e m n a b y t í ú č i n n o s t i D o h o d y n a h r a z u j e t o u t o D o h o d o u .

20. R O Z H O D N É P R Á V O

P r á v a a p o v i n n o s t i z t é t o D o h o d y v z n i k l é či s n í s o u v i s e j í c í s e ř í d í p r á v e m Č e s k é r e p ub l i k y . K r o z h o d o v á n í s p o r ů

jsou příslušné soudy České republiky. -

V y h o t o v e n o v e d v o u (2) o r i g i n á l n í c h V ý t i s c í c h , p ř i č e m ž k a ž d á s t r a n a p o t v r z u j e p ř e v z e t í j e d n o h o (1) o r i g i n á l n í h o

v ý ů s k u .



P ř í l o h a č. 1 B e z p e č n o s t n í o p a t ř e n í

1. Ř í z e n í P Ř Í S T U P U D o M Í S T Z P R A C O V Á N Í

P o s k y t o v a t e l z a v e d l t e c h n i c k á a o r g a n i z a č n í o p a t ř e n í , k t e r á z n e m o ž n í n e o p r á v n ě n ý m o s o b á m v s t u p dc m í s t a

k z a ř í z e n í m , k d e d o c h á z í k e z p r a c o v á n í O s o b n í c h ú d a j ů . -

T e c h n i c k á a o r g a n i z a č n í o p a t ř e n í p r o ř í z e n í p ř í s t u p u o s o b d o m í s t z p r a c o v á n í O s o b n í c h ú d a j ů j s o u n á s l e d u j í c í :

B e z p e č n o s t n í z ó n o v á n i ob j ek t u ;

P ř i h l á š e n í ( l o g o v á n í ) p e r s o n á l u n a d a n é m p ra c ov i š t i ;

Ř í z e n ý v ý d e j k l í č ů ( v č e t n ě p ř í s t u p o v ý c h ob l a s t i ) ;

F y z i c k á o s t r a h a v r e ž i m u 24 /7 / 365 ;

M o n i t o r o v a c í z a ř i z e n í - p o p l a c h o v ý s y s t ém , s l e d o v á n í p o m o c í k a m e r o v é h o s y s t é m u .

' 2 . Ř í z e n í P Ř Í S T U P U K S E R V E R O V Ý M A P L I K Á C Í M P R O P O S K Y T O V Á N Í S L U Ž E B

P o s k y t o v a t e l z a v e d l t e c h n i c k á a o r g a n i z a č n í o p a t ř e n í , k t e r á z n e m o ž n í n e o p r á v n ě n ý m o s o b á m p ř í s t u p k O s o b r ím

ú d a j ům , k t e r é j s o u z p r a c o v á v á n y v s e r v e r o v ý c h ' a p l i k a c í c h . N e o p r á v n ě n é o s o b y n em a j í p ř í s t u p k s e r v e r o v ý m

apl ikacím.

T e c h n i c k á a o r g a n i z a č n í o p a t ř e n í z a j i š ť u j í c í i d e n t i f i k a c i o s o b y p o u ž í v a j í c í a p l i k a c i j s o u n á s l e d u j í c í :

. F y z i c k ý p ř í s t u p d o t e c h n o l o g i c k é h o c e n t r a m a j í p o u z e p o v ě ř e n í z a m ě s t n a n c i P o s k y t o v a t e l é , k t e ř í u z a v ř e l i

s m l o u v o u o m l č e n l i v o s t i a o c h r a n ě i n f o r m a c í '

P ř í s t u p o v á o p r á v n ě n í ( h e s l a , k ó d y apod . ) ;

B e z p e č n o s t n í m o n i t o r i n g ( l o g o v á n í a dm i n i s t r á t o r ů a už i v a t e l ů ) ;

A u t o m a t i c k é z a m y k á n í a p l i k a c í (nap ř . h e s l o p o ž a d o v a n é p r o o p ě t o v n é p ř i h l á š e n í ) ;

N a s t a v e n p r o c e s z a j i š ť u j í c í o k a m ž i t é o d v o l á n í v e š k e r ý c h p ř í s t u p o v ý c h p r á v v p ř í p a d ě , ž e z a m ě s t n a n e c u k 0 1 č í

p r a c o v n i p r o c e s ; '

B e z p e č n o s t n í z á l o h y ;

A n t i v i r o v á o c h r a n a ;

Šifrování;

F i r ewa l l ;

K o n t i n u á l n í z v y š o v á n í ú r o v n ě o d b o r n ý c h z n a l o s t í a dm i n i s t r á t o r ů ;

co . Ř í z e n í P Ř Í S T U P U K Ú D A J Ú M

P o s k y t o v a t e l za j i s t i l , a b y o s o b y o p r á v n ě n é v y k o n á v a t z p r a c o v a t e l s k é č i n n o s t i m ě l y p ř í s t u p p o u z e k ú d a j ů m , k e

k t e r ým ma j í p ř í s t u p o v é p r á v o . D á l e P o s k y t o v a t e l za j i s t i l , a b y ty to ú d a j e n e m o h l y b ý t v s e r v e r o v ě a p l i k a c i

n e o p r á v n ě n o u o s o b o u p ř e č t e n ý , k o p í r o v á n y , z m ě n ě n y č i v y m a z á n y b ě h e m je j i c h z p r a c o v á n í ; p o u ž í v á n í a d a l š í m

p ř e c h o v á v á n í . '

O p a t ř e n í k p ř í s t u p o v ým a p ř i h l a š o v a c í m p r á v ů m a j e j i c h m o n i t o r o v á n í j s o u n á s l e d u j í c í :

N a s t a v e n í p ř í s t u p o v ý c h o p r á v n ě n í d l e k o n k r é t n í c h p o t ř e b ( o d l i š n é ú r o v n ě p ř í s t u p ů k úd a j ům ) ;

Ú l o ž i š t ě ú d a j ů j s o u u m í s t ě n a v z a b e z p e č e n ý c h m í s t n o s t e c h , k t e r é j s o u p r a v i d e l n ě k o n t r o l o v á n y z h e d i s <a

b e z p e č n o s t i ;

D o d r ž u j í s e z á s a d y n e e d to k n o w . ( z p ř í s t u p n i t m i n i m u m p o t ř e b n ý c h i n f o rma c í ) ;

N e z n á m ý / n e o p r á v n ě n ý s o f t w a r e n e l z e i n s t a l o v a t n a h a r d w a r e p o s k y t o v a t e l e ;

*. Ú d a j e j s o u p ř e c h o v á v á n y š i f r o v a n é ;
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4 . Ř Í Z E N Í P Ř E N O S U A

P o s k y t o v a t e l z a v e d l o p a t ř e n í , a b y b y l o z a j i š t ě n o , ž e b ě h e m d i g i t á l n í h o p ř e n o s u n e b o d o p r a v y / p ř e c h o v á v á n í n a

n o s i č í c h d a t p r o p ř e n o s n e s m ě j í b ý t O s o b n í ú d a j e p ř e č t e n ý , k o p í r o v á n y , z m ě n ě n y a n i v y m a z á n y .

O p a t ř e n í b ě h e m p ř e n o s u , d o p r a v y a p ř e c h o v á v á n í ú d a j ů n a n o s i č í c h d a t j s o u n á s l e d u j í c í :

P ř e n o s p r o s t ř e d n i c t v í m s l u ž e b m o b i l n í c h o p e r á t o r ů ;

P ř í s t u p o v á o p a t ř e n í ( h e s l a , k ó d y a p o d . ) ;

Šifrování ; '
K ó d o v á n í , s í ť o v é p ř i p o j e n í ( V P N = V i r t u a l P r i v a t e N e t w o r k / v i r t u á l n í s o u k r o m á s í ť ) ;

B e z p e č n o s t n í m o n i t o r i n g u ž i v a t e l ů ;

O p a t ř e n í p r o z a m e z e n í n e ř í z e n é h o p ř e n o s u ú d a j ů ( n a p ř . z a m y k á n í p o r t ů U S B ) ;

5 . Ř Í Z E N Í Z Á Z N A M Ú

P o s k y t o v a t e l z a v e d l o p a t ř e n í , a b y b y l o z a j i š t ě n a k o n t r o l a , z d a b y l y ú d a j e v s y s t é m u z p r a c o v á n í ú d a j ů z a d á n y ,

* z m ě n ě n y n e b o v y m a z á n y , a k ý m .

O p a t ř e n í p r o n á s l e d n é o v ě ř e n í , z d a b y l y ú d a j e z a d á n y , z m ě n ě n y n e b o v y m a z á n y , a k ý m j s o u n á s l e d u j í c í :

. B e z p e č n o s t n í m o n i t o r i n g u ž i v a t e l ů ( č t e n í , z m ě n a , p o k u s y o n e o p r á v n ě n ý p ř í s t u p a p o d . , p r a v i d e l n á a n a l ý z a

z á z n a m ů / s p e c i á l n í a n a l ý z a z á z n a m ů , b u d e - l i t ř e b a ) ;

. P r a v i d e l n é v y h o d n o c o v á n í b e z p e č n o s t n í h o m o n i t o r i n g u ;

6 . Ř Í Z E N Í Z P R A C O V Á N Í Ú D A J Ú

P o s k y t o v a t e l z a v e d l o p a t ř e n í , a b y b y l o z a j i š t ě n o , ž e O s o b n í ú d a j e b u d o u z p r a c o v á v á n y p o u z e v s o u l a d u s e

S m l o u v o u u z a v ř e n o u s e U ž i v a t e l e m . .

O p a t ř e n í p r o o d l i š e n í p o v i n n o s t í v e v z t a h u k U ž i v a t e l i j s o u n á s l e d u j í c í : '

. S ú d a j i U ž i v a t e l e j e P o s k y t o v a t e l e m n a k l á d á n o m i n i m á l n ě s e s t e j n o u p é č í j a k o s v l a s t n í m i " d ů v ě r n ý m i " ú d a j i

P o s k y t o v a t e l e ;

. O p a t ř e n í v e f o r m ě v n i t ř n í h o p ř e d p i s u P o s k y t o v a t e l é p r o z a j i š t ě n í t o h o , a b y j e h o z a m ě s t n a n c i ( j a k á k o l i v f y z i c k á

o s o b a , k t e r á j e d n á z p o v ě ř e n í s p r á v c e n e b o p o s k y t o v a t e l e ) , k t e ř í m a j í p ř í s t u p k O s o b n í m ú d a j ů m , z p r a c o v á v a l y

O s o b n í ú d a j e v s o u l a d u p r a v i d l y u v e d e n ý m i v D o h o d ě a s P ř e d p i s y E U n a o c h r a n u o s o b n í c h ú d a j ů ; \

P o s k y t o v a t e l j m e n o v a l p o v ě ř e n c e n a o c h r a n u o s o b n í c h ú d a j ů ; .

Z á z n a m y 0 č i n n o s t e c h z p r a c o v á n í P o s k y t o v a t e l e .

7; Řízení D o s m p n o s n ÚDAJÚ

P o s k y t o v a t e l z a v e d l o p a t ř e n í , a b y b y l o z a j i š t ě n o , ž e O s o b n í ú d a j e b u d o u c h r á n ě n y p r o t i n á h o d n é m u z n i č e n í n e b o

z t r á t ě .

O p a t ř e n í p r o z a j i š t ě n í z a m e z e n í z n i č e n í / z t r á t y ú d a j ů j s o u n á s l e d u j í c í :

Z á l o h o v á n í ;

O d d ě l e n é p ř e c h o v á v á n í ;

P r o v á d ě n í z r c a d l o v é h o o t i s k u d i s k ů ( n a p ř . p o s t u p R A I D ) ;

N ě k o l i k a n á s o b n é j i š t ě n í n a p á j e c í c h z d r o j ů ;

P r a v i d e l n á k o n t r o l a s t a v u s y s t é m u ( m o n i t o r o v á n í ) ;

A n t i v i r o v á o c h r a n a ;

A u t o m a t i z o v a n é p r o t i p o ž á r n í a h a s i c í s y s t é m y

M o n i t o r o v á n í s í ť o v é h o p r o v o z u

P r a v i d e l n ě a k t u a l i z a c e z a b e z p e č e n í
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. D e t e k c e a p r e v e n c e r i z i k n a ú r o v n i s í t ě

8 . Ř Í Z E N Í O D D Ě L E N Í Z P R A C O V Á N Í

P o s k y t o v a t e l z a v e d l o p a t ř e n í , a b y b y l o z a j i š t ě n o , ž e z p r a c o v á v á n í a p ř e c h o v á v á n í O s o b n í c h ú d ' j ů

n a s h r o m á ž d ě n ý c h p r o u r č i t ý ú č e l o d d ě l e n ě o d j a k ý c h k o í í v j i n ý c h d a t .

O p a t ř e n í p r o z a j i š t ě n í o d d ě l e n é h o z p r a c o v á n í O s o b n í c h ú d a j ů ( p ř e c h o v á v á n í , z m ě n a , v ý m a z , p ř e n o s ) , p o d e b j ly

o s o b n í ú d a j e n a s h r o m á ž d ě n y z o d l i š n ý c h d ů v o d ů , p ř i j a t á P o s k y t o v a t e l e m j s o u n á s l e d u j í c í :

. V í c e k l i e n t s k é řešení ;

O d d ě l e n í s y s t é m ů v r e á l n é m č a s e a v y z k o u š e n í p r o s t ř e d í ;

D a t a z á k a z n í k ů a k l i e n t ů n e j s o u P o s k y t o v a t e l e m p ř e d á v á n a ž á d n é t ř e t í s t r a n ě ( m a r k e t i n g , o b c h o d n í n a b í d <y

a p o d . ) s v ý j i m k o u p ř í p a d ů , k d y b y t o b y l o P o s k y t o v a t e l i u l o ž e n o r o z h o d n u t í m o r g á n u v e ř e j n é m o c i a P o s k y t o v a t e l

s y s t é m u d a t a n e z p r a c o v á v á ž á d n ý m i j i n ý m i z p ů s o b y , n e ž k t e r é j s o u n e z b y t n é p r o f u n g o v á n í S l u ž e b .


